n,, (min 1)1) n,, (min')2)
Anello interno Anello esterno

Inner race Oufer race
Bague interne Bague extérne

GG 25 25 90 60 40 35 68 40 78 4 M6 M4 4600 2300 210 1,5
GLG 30 30 100 68 48 43 75 45 8 6 M6 M4 3500 1700 570 22
GLG 40 40 125 8 59 53 90 55 108 6 M8 M4 2600 1300 1500 4,6
GLG 50 50 150 94 72 64 10 70 132 8 M8 M4 2000 1000 2400 12
GLG 55 55 160 104 72 66 115 75 138 8 MI0 M4 2000 1000 2400 8,0
GLG 60 60 170 114 89 78 125 80 150 10 M0 M4 1800 900 1900 10,5
GL2660 60 170 M4 89 78 125 80 150 10 MI0 M4 1400 700 3230 10,6
GG 70 70 170 M4 89 78 125 100 150 10 MI0 M4 1800 900 1900 11,5
GL2670 70 170 M4 89 78 125 100 150 10 MI0 M4 1400 700 3230 11,6
GLG 80 80 170 114 89 78 125 100 150 10 M0 M4 1800 900 1900 10,9

(| GL2680 80 170 14 89 78 125 100 150 10 M0 M4 1400 700 3230 11,0 )
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T,,=17xT, T,=17xT T,,=17xT,

Cava GLG 25-GL2G 70 DIN 6885 foglio 1 Keyway GLG 25-GL2G 70 DIN 6885 page 1 Rainure GLG 25-GL2G 70 DIN 6885 page 1

Cava GLG 80-GL2G 80 DIN 6885 foglio 3 Keyway GLG 80-GL2G 80 DIN 6885 page 3 Rainure GLG 80-GL2G 80 DIN 6885 page 3

1) Anello interno piu veloce dall’anello esterno 1) Inner race is faster than outer race 1) Bague interne plus rapide que la bague externe

2) Anello esterno piv veloce dell’anello inferno 2) Outer race is faster than inner race 2) Bague externe plus rapide que la bague interne

Quando si ordina la ruota libera assemblata indicare il When an assembled free wheel is ordered, the required  Lors de la commande de la rove libre assemblée,
senso di rotazione necessario secondo la vista indicata ~ direction of rotation must be specified in relation to the  indiquer le sens de rotation nécessaire en se rapportant

dalla freccia “F": direction of arrow “F". au schéma indiquée pa la fléche “F".
R=1"anello esterno slitta in senso orario R= outer race rotates clockwise R=la bague externe coulisse dans le sens aiguilles d'une
L= I'anello esterno slitta in senso antiorario L= outer race rotates anticlockwise montre

L= la bague externe coulisse dans le sens inverse des
aiguilles d'une monire

tenuta a labirinto
labyrinth seal
joint a labyrinthe
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GL.F4-D2 (pag.35) —
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